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En esta ocasión conoceremos acerca de las bondades 
y particularidades de los avisos electrónicos que 
pueden adoptarse como un mecanismo para agilizar el 
cruce de las mercancías de importación y exportación, 
principalmente por parte de las empresas que cuentan 
con un programa de fomento a las exportaciones, 
certificación de impuestos indirectos, certificados en la 
seguridad de la cadena de suministro y/o los autorizados 
para operar un recinto fiscalizado estratégico. 

Los fundamentos principales que se establecen en el 
procedimiento de despacho para que las empresas lleven 
a cabo operaciones de comercio exterior mediante el 
formato denominado “Aviso Electrónico de Importación 
y de Exportación” son sustentados en las reglas 4.5.31 
fracción XVI, 4.8.6, 7.3.1, rubro A, fracción IX, 7.3.6, 
fracción II y 7.3.7, fracción IV de las Reglas Generales de 
Comercio Exterior (RGCE) para 2017, siendo este último 
dispositivo objeto de análisis en el presente artículo.

On this occasion we will learn about the benefits and 
particularities of electronic notices that can be adopted 
as a mechanism to expedite the crossing of import and 
export goods, mainly by companies that have an export 
promotion program, certification of indirect taxes, 
certificates in the security of the supply chain and / 
or those authorized to operate a strategic fiscalized 
enclosure.

The main foundations that are established in the clearance 
procedure for companies to carry out foreign trade 
operations through the format called “Electronic Import 
and Export Notice” are supported by rules 4.5.31, section 
XVI, 4.8.6, 7.3.1, item A, fraction IX, 7.3.6, fraction II and 
7.3.7, section IV of the General Rules of Foreign Trade 
(RGCE) for 2017, the latter being the object of analysis of 
this article.
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En este sentido, se aprecia que las empresas con 
autorización para destinar mercancías al régimen 
de recinto fiscalizado estratégico, las empresas de 
la industria automotriz terminal o manufacturera 
de vehículos de autotransporte, las empresas 
IMMEX (Industria Manufacturera, Maquiladora 
y de Servicios de Exportación) que fabriquen 
bienes de los sectores eléctrico o electrónico, de 
autopartes y aeronaves, las empresas IMMEX con 
autorización de empresa certificada que cuenten 
con un Sistema Electrónico para el Control 
de Inventarios de Importaciones Temporales 
(SECIIT), así como las compañías registradas en 
el Esquema de Certificación de Empresas con 
la modalidad IVA (Impuesto al Valor Agregado) 
e IEPS (Impuesto Especial sobre Producción 
y Servicios) rubro AAA y la modalidad OEA 
(Operador Económico Autorizado), tienen la 
posibilidad de utilizar la facilidad administrativa 
para desaduanar las mercancías, tanto en 
operaciones de importación como de exportación.

In this sense, we can see that companies with 
authorization to allocate goods to the strategic 
fiscalized warehouse regime, companies in the 
automotive industry, terminal or manufacturing 
of motor transport vehicles, IMMEX companies 
(Manufacturing, Maquiladora and Export 
Services) manufacture goods from the electric 
or electronic sectors, auto parts and aircraft, 
IMMEX companies with the authorization of a 
certified company that have an Electronic System 
for the Control of Temporary Imports Inventories 
(SECIIT), as well as the companies registered in 
the Certification Scheme of Companies with the 
modality VAT (Value Added Tax) and IEPS (Special 
Tax on Production and Services) item AAA and the 
OAS modality (Authorized Economic Operator), 
have the possibility of using the administrative 
facility to clear the goods, both in operations of 
import as of export.
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“Este dispositivo permite que las empresas IMMEX, que cuenten con certificación de IVA 

e IEPS del rubro AAA y Operador Económico Autorizado, tengan el beneficio de utilizar 
el despacho consolidado mediante avisos electrónicos de importación y exportación”

“This device allows IMMEX companies, which have VAT and IEPS certification 
of AAA and Authorized Economic Operator, to have the benefit of using the 
consolidated clearance through electronic notifications of import and export”

Despacho Consolidado Mediante Avisos

En particular, la regla 7.3.7, fracción IV de las RGCE 
establece a la letra lo siguiente: “Las empresas 
con Programa IMMEX que realicen operaciones 
con pedimentos consolidados que cuenten con 
el Registro en el Esquema de Certificación de 
Empresas, modalidad IVA e IEPS, rubro AAA, en 
términos de lo dispuesto en la regla 7.1.3., y con la 
modalidad de Operador Económico Autorizado en 
cualquiera de sus rubros, podrán para los efectos 
de los artículos 37 y 37-A de la Ley, tramitar el 
pedimento consolidado en forma semanal o mensual 
y deberán, por cada remesa, transmitir al SAAI el 
“Aviso electrónico de importación y de exportación”, 
presentando las mercancías con el aviso ante el 
mecanismo de selección automatizado, conforme 
a los “Lineamientos para la transmisión del aviso 
electrónico de importación y de exportación” 
emitidos por la AGA, sin que sea necesario anexar 
la factura a que hacen referencia los artículos 36 y 
36-A de la Ley. Para tales efectos, deberán presentar 
cada semana o dentro de los primeros 10 días de 
cada mes, según la opción ejercida, los pedimentos 
consolidados semanales o mensuales, según 
corresponda, que amparen todas las operaciones 
de las mercancías realizadas durante la semana o 
el mes inmediato anterior, debiendo declarar el tipo 
de cambio de la fecha de cierre de la operación y 
como fecha de entrada de la mercancía, la fecha de 
la primera remesa”.

Este dispositivo permite que las empresas IMMEX, 
que cuenten con certificación de IVA e IEPS del 
rubro AAA y Operador Económico Autorizado, 
tengan el beneficio de utilizar el despacho 
consolidado mediante avisos electrónicos de 
importación y exportación. Por tal motivo, es 
importante conocer cómo funciona el pedimento 
consolidado en el despacho de mercancías.

Consolidated Clearance Through Notices

In particular, rule 7.3.7, section IV of the RGCE 
establishes the following letter: “Companies with 
IMMEX Program that carry out operations with 
consolidated requests that have the Registration in 
the Scheme of Certification of Companies, VAT and 
IEPS modality , item AAA, in terms of the provisions 
of regulation 7.1.3., and with the modality of 
Authorized Economic Operator in any of its items, 
may for the purposes of articles 37 and 37-A of the 
Law, process the request consolidated on a weekly 
or monthly basis and must, for each remittance, 
transmit to the SAAI the “Electronic notification of 
import and export”, presenting the goods with the 
notice before the automated selection mechanism, 
according to the “Guidelines for the transmission of 
the notice electronic import and export “issued by 
the AGA, without it being necessary to attach the 
invoice referred to in articles 36 and 36-A of the 
Law. For such purposes, submissions must be made 
each week or within the first 10 days of each month, 
depending on the option exercised, the weekly or 
monthly consolidated petitions, as appropriate, 
that cover all the operations of the goods carried 
out during the week or the immediately preceding 
month, have to declare the exchange rate of the 
closing date of the operation and the date of the first 
remittance as the date of entry of the goods.“

This device allows IMMEX companies, which have 
VAT and IEPS certification of AAA and Authorized 
Economic Operator, to have the benefit of using 
the consolidated clearance through electronic 
notifications of import and export. For this reason, 
it is important to know how the consolidated 
motion works in the clearance of goods.
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“El pedimento consolidado es una figura aduanera que permite llevar a cabo el 

despacho de las mercancías amparando múltiples operaciones de comercio exterior 
efectuadas por un exportador o importador en un tiempo determinado”

“The consolidated request is a customs figure that allows carrying out the clearance of the goods covering 
multiple foreign trade operations carried out by an exporter or importer in a given time”

1  Cfr. Reglas 4.3.16 y 7.3.1, Apartado C de las RGCE para 2017.

   Cfr. Rules 4.3.16 y 7.3.1, part C of RGCE for 2017.

 

A. Pedimento consolidado con
     aviso consolidado

El pedimento consolidado es una figura aduanera 
que permite llevar a cabo el despacho de las 
mercancías amparando múltiples operaciones de 
comercio exterior efectuadas por un exportador 
o importador en un tiempo determinado, el cual 
podrá presentarse en forma semanal o mensual.

Tradicionalmente, este procedimiento es aplicado 
en las operaciones de exportación semanales por 
medio de “Avisos Consolidados”, considerando 
tanto las exportaciones definitivas como las 
temporales. También, es utilizado este aviso en 
las importaciones temporales por parte de las 
empresas que tengan autorizado un programa 
de fomento a las exportaciones por parte de 
la Secretaría de Economía, tal es el caso de la 
Industria Maquiladora, Manufacturera y de 
Servicios de Exportación. 

En lo que respecta a las operaciones mensuales, 
generalmente se encuentran condicionadas para 
las transferencias virtuales de importación y 
exportación entre empresas IMMEX, no obstante, 
el procedimiento ha sido ampliado a otro tipo de 
trámites aduanales, tal es el caso de operaciones 
mensuales por empresas certificadas en IVA e 
IEPS bajo la modalidad “AAA”.1

A. Consolidated request with
     consolidated notice 

The consolidated request is a customs figure that 
allows carrying out the clearance of the goods 
covering multiple foreign trade operations carried 
out by an exporter or importer in a given time, 
which may be presented in a weekly or monthly 
manner.

Traditionally, this procedure is applied in 
the weekly export operations by means of 
“Consolidated Notices”, which consider both 
definitive and temporary exports. Also, this notice 
is used in temporary imports by companies 
that have been authorized an export promotion 
program by the Ministry of Economy, such is 
the case of the Maquiladora, Manufacturing and 
Export Services Industries.

With regard to monthly operations, they are 
usually conditioned to virtual transfers of import 
and export between IMMEX companies, however, 
the procedure has been extended to other types of 
customs procedures, such as monthly operations 
by certified companies in VAT and IEPS under the 
modality “AAA”. 1
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B. Pedimento consolidado con aviso   
rr electrónico

En este contexto, como se mencionó, es una 
facilidad administrativa aduanera que podrán 
implementar las empresas Certificadas en materia 
de IVA e IEPS del rubro AAA y con autorización OEA, 
consistente en utilizar el pedimento consolidado 
de las operaciones de importación temporal y 
retornos, para lo cual deberán transmitir por cada 
remesa el “Aviso Electrónico de Importación y 
Exportación”, siguiendo los pasos que se indican 
a continuación:
 
1. Como  vemos, es un trámite optativo que es 
factible utilizar en las operaciones de importación 
y exportación con un pedimento consolidado 
semanal o mensual.

Cabe mencionar, que este dispositivo no hace 
referencia a los 20 días hábiles para cierre mensual 
de pedimentos virtuales de empresas certificadas 
OEA, por lo que puede entenderse que no aplicaría 
en este procedimiento lo establecido en la regla 
7.3.3, fracción XIX de las RGCE. Debido a esto, 
es factible que sea propuesto por las empresas 
para que en un futuro sea considerado por las 
autoridades aduaneras.

a) Si la operación es semanal, ésta concluye la 
semana siguiente de lunes a viernes. 

b) Si la operación es mensual, es cerrada dentro 
de los primeros 10 días hábiles del mes siguiente.

B. Consolidated request with
     electronic notice

In this context, as mentioned, it is a customs 
administrative facility that may be implemented by 
the Certified Companies in the field of VAT and IEPS 
of the AAA category and with OAS authorization, 
consisting of using the consolidated request of 
the temporary importation and return operations, 
for which must transmit for each remittance the 
“Electronic Import and Export Notice”, following 
the steps indicated below:
 
1. As we can see, it is an optional procedure that 
can be used in import and export operations with 
a weekly or monthly consolidated request.

It is worth mentioning that this device does not 
refer to the 20 working days for the monthly closing 
of virtual requests of OEA certified companies, so it 
can be understood that what is established in rule 
7.3.3, section XIX of the RGCE would not apply in 
this procedure. Due to this, it is feasible that it be 
proposed by the companies so that in the future it 
will be considered by the customs authorities.

a) If the operation is weekly, it concludes the 
following week from Monday to Friday.

b) If the operation is monthly, it is closed within 
the first 10 business days of the following month.
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“En el pedimento consolidado deberán declararse las claves relacionadas con 

la operación, sin embargo, una clave importante es el Identificador AV (Aviso 
Electrónico de Importación y Exportación)”

“In the consolidated request, the codes related to the operation must be declared, however, an important 
code is the AV Identifier (Electronic Import and Export Notice) ”

2. Por cada remesa deberá transmitirse el “Aviso 
Electrónico de Importación y Exportación”. En 
otras palabras, en el trámite aduanal se sustituye 
el documento del Aviso de Consolidado por el 
citado Aviso Electrónico.
 
3. En esta tesitura, el Agente Aduanal tiene la 
obligación de presentar las mercancías ante la 
aduana para activar el mecanismo de selección 
automatizado con el “Aviso Electrónico de 
Importación y Exportación”, y así al finalizar la 
semana o mes de que se trate, será necesario 
concluir con el trámite presentando el cierre del 
pedimento consolidado.

4. Por cuanto, al Tipo de Cambio para el cierre 
del pedimento deberá declararse el de la fecha de 
cierre de la operación y como fecha de entrada de 
la mercancía, la fecha de la primera remesa (aviso 
electrónico).

5. Por último, en el pedimento consolidado 
deberán declararse las claves relacionadas con 
la operación, sin embargo, una clave importante 
es el Identificador AV (Aviso Electrónico de 
Importación y Exportación) mismo que permite 
indicar en los previos de consolidado el uso del 
aviso electrónico por cada remesa presentada 
ante el módulo de selección automatizado con los 
complementos correspondientes.

2. For each remittance the “Electronic Import 
and Export Notice” must be transmitted. In other 
words, in the customs procedure the document 
of the Notice of Consolidation is replaced by the 
aforementioned Electronic Notice.
 
3. In this situation, the Customs Agent has the 
obligation to present the goods before the customs 
to activate the automated selection mechanism 
with the “Electronic Import and Export Notice”, and 
thus at the end of the week or month in question, 
It will be necessary to conclude the process by 
presenting the closing of the consolidated request. 

4. Therefore,  the Exchange Rate for the closing 
of the petition, the date of the closing of the 
operation and the date of entry of the goods, the 
date of the first remittance (electronic notice) 
must be declared. 

5. Finally, In the consolidated request, the codes 
related to the operation must be declared, however, 
an important code is the AV Identifier (Electronic 
Import and Export Notice) which allows to indicate 
in the previous consolidated request notices, the 
use of the electronic notice for each consignment 
presented before the automated selection module 
with the corresponding complements.
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“En el despacho de mercancías es posible identificar otros beneficios complementarios 

que otorga la utilización de los avisos electrónicos en las operaciones aduaneras”

“In clearance of goods, it is possible to identify other complementary benefits granted by the use of 
electronic notices in customs operations ”

C. Beneficios adicionales de los avisos 
electrónicos

En el despacho de mercancías es posible 
identificar otros beneficios complementarios que 
otorga la utilización de los avisos electrónicos en 
las operaciones aduaneras, algunos de ellos son 
los siguientes:
 
1. Tiene un objetivo paperless (menos papel) 
estableciéndose que no es necesario anexar 
las facturas comerciales. Aunque, en la gran 
mayoría de operaciones no es requerido presentar 
físicamente la factura, y existe una excepción que 
establece el último párrafo de la regla 3.1.7 de las 
RGCE, para aquellas mercancías sujetas al padrón 
sectorial de importadores, por lo que bajo esta 
figura no deberá cumplirse con tal obligación.

2. Tampoco, es obligatorio transmitir 
electrónicamente los acuses de valor de las 
facturas comerciales de conformidad con la regla 
1.9.19, último párrafo de las RGCE. Sobre este 
punto, vale la pena mencionar que, al no tener 
la obligación de transmitir electrónicamente los 
citados documentos electrónicos, se reduce el 
riesgo de las infracciones y sanciones establecidas 
en los artículos 184-A y 184-B, que equivale a una 
multa de 20,510.00 a $34,190.00 pesos.

C. Additional benefits of electronic notices

In clearance of goods, it is possible to identify 
other complementary benefits granted by the use 
of electronic notices in customs operations, some 
are as follows:
 
1. The objective of becoming paperless, 
establishing that it is not necessary to attach 
commercial invoices. Although, in the vast 
majority of transactions it is not required to present 
the invoice physically, and there is an exception 
that establishes the last paragraph of rule 3.1.7 of 
the RGCE, for those goods subject to the sectorial 
census of importers, so under this figure it is not 
necessary to comply with such an obligation.

2. Nor is it mandatory to electronically transmit the 
value acknowledgments of commercial invoices in 
accordance with rule 1.9.19, last paragraph of the 
RGCE. On this point, it is worth mentioning that, by 
not having the obligation to electronically transmit 
the aforementioned electronic documents, the 
risk of the infractions and sanctions established in 
articles 184-A and 184-B, which amounts to a fine 
of $ 20,510.00 to $ 34,190.00 pesos.
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2  Nota: Los citados lineamientos podrán consultarse en el portal del SAT: www.sat.gob.mx.

   Note: The quoted guidelines can be consulted in the SAT website: www.sat.gob.mx. 

Particularidades del Aviso Electrónico

En este apartado, conoceremos las características 
específicas que deberán cumplirse sobre 
la estructura del archivo para transmitirse 
electrónicamente ante las autoridades aduaneras, 
así como las particularidades que debe tener el 
formato para imprimirse y ser presentado ante el 
mecanismo de selección automatizado. 

A. Detalle del Aviso Electrónico

El Aviso Electrónico de Importación y Exportación, 
es considerado como un documento electrónico 
en términos del artículo 2, fracción XIII de la Ley 
Aduanera, mismo que se entiende como: “todo 
mensaje que contiene información escrita en 
datos, generada, transmitida, presentada, recibida 
o archivada por medios electrónicos”.

El citado documento debe ser transmitido al 
Sistema Electrónico Aduanero cumpliendo con la 
estructura del archivo de validación establecida 
en los “Lineamientos que deberán observar, para 
el envío de Avisos electrónicos de Importación 
y Exportación, las empresas certificadas 
SECIIT, Industria Automotriz o Manufacturera 
de Vehículos de Autotransporte, los Recintos 
Fiscalizados Estratégicos y las Empresas que 
realicen operaciones conforme a la regla 4.3.23, 
fracción III y 3.7.34., versión 2.2.1”, el cual se dio 
a conocer extraoficialmente en el Boletín del SAT 
(Servicio de Administración Tributaria) P008 con 
fecha del 26 de enero de 2016.2

Particularities of the Electronic Notice 

In this section, we learn the specific characteristics 
that must be fulfilled on the structure of the file to 
be transmitted electronically before the customs 
authorities, as well as the particularities that the 
format must have to be printed and presented 
before the automated selection mechanism.

 
A. Details of the Electronic notice 

The Electronic Import and Export Notice is 
considered as an electronic document in terms 
of article 2, section XIII of the Customs Law, 
which is understood as: “any message that 
contains information written in data, generated, 
transmitted, presented, received or filed by 
electronic means.“

The aforementioned document must be 
transmitted to the Electronic Customs System 
complying with the structure of the validation file 
established in the “Guidelines to be observed, 
for the sending of electronic Import and Export 
Notices, certified companies SECIIT, Automotive 
Industry or Vehicle Manufacturing. Autotransport, 
the Strategic Fiscalized Sites and the Companies 
that carry out operations in accordance with rule 
4.3.23, section III and 3.7.34., Version 2.2.1 “, 
which was released unofficially in the SAT (Tax 
Administration Service ) Bulletin P008 with date 
of January 26, 2016.2
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“Es de suma relevancia conocer este manual, porque no toda la información es 
transmitida electrónicamente, ni tampoco toda la información que es transmitida 

se imprime en el documento electrónico”

“It is very important to know this manual, because not all the information is transmitted electronically, nor is 
all the information that is transmitted printed in the electronic document ”

Es de suma relevancia conocer este manual, 
porque no toda la información es transmitida 
electrónicamente, ni tampoco toda la información 
que es transmitida se imprime en el documento 
electrónico. 

1. El Agente Aduanal, realiza la apertura del 
pedimento consolidado asignando un número a la 
operación de comercio exterior.

2. Por cada cruce o remesa deberá trasmitir el 
aviso en un archivo electrónico estructurado de 
la siguiente forma. Cabe señalar, que no todos los 
campos son obligatorios:

It is very important to know this manual, 
because not all the information is transmitted 
electronically, nor is all the information that is 
transmitted printed in the electronic document. 

1. The Customs Agent performs the opening of 
the consolidated motion assigning a number to 
the foreign trade operation.

2. For each crossing or remittance you must 
transmit the notice in a structured electronic file 
in the following manner. It should be noted that 
not all fields are mandatory:

IDIOMA LENGUAGE
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3.El contenido del detalle de las “Mercancías 
(Registro 2010)” permite declarar la descripción 
de mercancías de manera genérica, por ejemplo: 
“materiales, partes, componentes o material de 
empaque, utilizados en la fabricación de productos 
del sector (indicar sector eléctrico, electrónico 
o automotriz), seguido de una descripción 
enunciativa de las mercancías amparadas en el 
vehículo. Ejemplo. Capacitores, conectores”.

4. Por otro lado, en el registro de mercancías 
(2010) también deberá indicarse el  valor 
comercial en dólares americanos, así como la 
cantidad y la unidad de medida declarada en la 
factura comercial.

5. Al finalizar la semana o mes de calendario, el 
representante legal del despacho revisa la cantidad 
de avisos electrónicos modulados procediendo a 
concluir el pedimento consolidado.

3. The content of the detail of the “Goods 
(Registration 2010)” allows to declare the 
description of goods in a generic way, for example: 
“materials, parts, components or packaging 
material, used in the manufacture of products 
of the sector (indicate sector electric, electronic 
or automotive), followed by an enunciative 
description of the goods covered in the vehicle. 
Example. Capacitors, connectors. “

4. On the other hand, in the goods register (2010), 
the commercial value in US dollars must also 
be indicated, as well as the quantity and unit of 
measurement declared in the commercial invoice.

5. At the end of the week or calendar month, the 
legal representative of the firm reviews the number 
of modulated electronic notices proceeding to 
conclude the consolidated motion.
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B. Formato e Instructivo del Aviso Electrónico

El formato e instructivo de llenado del “Aviso Electrónico de Importación y Exportación” que debe 
presentarse en el despacho de mercancías ha sufrido diversas modificaciones desde su creación; sin 
embargo, el documento más reciente se dio a conocer a través del “Anexo 1 de las Reglas Generales de 
Comercio Exterior para 2018”. 

Un elemento importante en el documento es el Código de Barras porque en él se indica la información 
señalada en el apartado “facturas de pedimentos consolidados” del Apéndice 17 del Anexo 22 de las RGCE.

Por cuanto a la distribución de copias del aviso electrónico deberá realizarse en 4 tantos, el correspondiente 
a la aduana, agente o apoderado aduanal, transportista e importador o exportador.

3

3  Cfr. Diario Oficial de la Federación, del día 21 de diciembre de 2017. 
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LENGUAGE

B. Format and Electronic Notice Instructions

The format and instructions for filling out the “Electronic Import and Export Notice” that must be presented 
in the goods dispatch have undergone various modifications since their creation; however, the most recent 
document was made known through “Annex 1 of the General Rules of Foreign Trade for 2018”. 

An important element in the document is the Bar Code because it indicates the information indicated in 
the section “invoices of consolidated requests” of Appendix 17 of Annex 22 of the RGCE.

Regarding the distribution of copies of the electronic notice 4 must be made, corresponding to the customs, 
agent or attorney, transporter and importer or exporter.

3

3   Cf. Official Gazette of the Federation, dated December 21, 2017.
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“Al poner en funcionamiento esta facilidad administrativa aduanera, les ha permitido 
mejorar los procesos de importación y exportación porque han optimizado los 

tiempos de cruce”

“By putting this administrative customs facility into operation, it has allowed them to improve import and 
export processes because they have optimized crossing times ”

Facilidades Administrativas en la Práctica 

Recientemente, en entrevista con el Lic. Jesús 
Salgado, Gerente de Comercio Exterior de una 
empresa IMMEX líder del sector electrónico en 
Ciudad Juárez, Chihuahua, quien cuenta con 
amplio conocimiento en la implementación 
de mejoras en la cadena de suministros, me 
compartió información trascendental sobre el 
despacho de mercancías. 

De manera específica sobre el tema en cuestión, 
comenta que desde hace 2 años fue implementado 
en la empresa donde colabora, la utilización de los 
avisos electrónicos en el despacho consolidado 
de mercancías, para lo cual trabaja de manera 
coordinada con su agencia aduanal.

Al poner en funcionamiento esta facilidad 
administrativa aduanera, les ha permitido mejorar 
los procesos de importación y exportación porque 
han optimizado los tiempos de cruce y colaborado 
en administrar la información en sus sistemas de 
control de inventarios al registrar datos básicos 
para desaduanar las mercancías, además de 
minimizar el riesgo de las sanciones, sobre todo 
las relacionadas con el acuse de valor.

Administrative Facilities in Practice  

Recently, in an interview with Mr. Jesús Salgado, 
Foreign Trade Manager of IMMEX, leader of the 
electronic sector in Ciudad Juárez, Chihuahua, who 
has extensive knowledge in the implementation 
of improvements in the supply chain, he shared 
transcendental information about the clearance of 
goods.

Specifically on the subject in question, he states 
that for 2 years the use of electronic notices in the 
consolidated clearance of goods was implemented 
in the company for which he works in a coordinated 
manner with his customs agency.

By putting this administrative customs facility into 
operation, it has allowed them to improve import 
and export processes because they have optimized 
crossing times and collaborated in managing 
information in their inventory control systems by 
recording basic data to clear goods, in addition to 
minimizing the risk of sanctions, especially those 
related to the acknowledgment of value.
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No obstante, un área de oportunidad que han 
detectado en la citada estrategia aduanera es que 
no ha sido factible adoptarla en las demás aduanas 
por donde también efectúan el despacho de 
mercancías, debido  a que existe desconocimiento 
de la forma de operar estos nuevos procedimientos 
por parte de las agencias aduanales y de las 
aduanas fronterizas sobre lo cual se debe poner 
especial atención.

Por cuanto a mi conclusión, es recomendable que 
las empresas IMMEX Certificadas en materia de IVA 
e IEPS rubro AAA y bajo la modalidad de Operador 
Económico Autorizado busquen la posibilidad de 
incorporar esta facilidad administrativa como una 
alternativa que les permita ser más eficientes en 
las operaciones de comercio exterior.

However, an area of opportunity that has been detected in the aforementioned customs strategy is that 
it has not been feasible to adopt it in the other customs offices where they also carry out the clearance 
of goods, due to the lack of knowledge that the customs agencies and border customs have of the way 
these new procedures operate on which special attention should be paid.

As a conclusion, it is recommended that IMMEX certified companies in the field of VAT and 
IEPS under AAA and under the modality of Authorized Economic Operator seek the possibility of 
incorporating this administrative facility as an alternative that allows them to be more efficient in 
the operations of foreign trade.
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